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1. NAMEN

Splosni pogoji poslovanja dolocajo splosna dolocila prodaje, dobave in najema opazev in odrov podjetja Ringer
d.o.o. (v nadaljevanju RINGER).

Postavljeni standardi izhajajo iz priroC¢nika »Quality Criteria for Rental Formwork« pripravljenega v okviru
zdruzenja GUteschutzverbandBetonschalungen (od sedaj dalje GSV).

» Splosni prodajni, dobavni in najemni pogoji so sestavni del nasih sklenjenih pogodb pri prodaji in najemu.
» Splosni pogoji poslovanja, ki se glasijo drugace, niso veljavni, tudi ¢e jim izrecno ne nasprotujemo.

S prevzemom nasega blaga sprejemate nase pogoje kot veljavne.
» V primeru, da bi bila posamezna dolocila teh pogojev neveljavna, to ne vpliva na veljavnost ostalih dolocil.

2. SPLOSNO

2.1. Sklenitev pogodbe

Posel je sprejet, ko stranka posreduje podpisano ponudbo, izda narocilnico ali na drug nacin pisno potrdi
sprejem poslane ponudbe. Podpisnika ponudbe se izrecno strinjata, da s sprejemom ponudbe, za kar Steje
podpis le te, dobi ponudba naravo pogodbe v smislu Obligacijskega zakonika.

Vse dodatke in spremembe, ki niso v skladu s sploSnimi pogoji poslovanja, je potrebno skleniti v pisni obliki.
Izjave nasih zastopnikov so veljavne po pisni potrditvi z nase strani.

Kraj izpolnitve pogodbe je na sedezu podjetja RINGER. Pogodbeni stranki se strinjata, da je za vse spore
pristojno sodisce, ki je pristojno za sedez podjetja RINGER.

2.2. Prepoved podnajema

Stranka je dolzna za opremo skrbeti kot dober gospodar in jo uporabljati skladno z veljavnimi standardi in
navodili za uporabo. Dajanje najete opreme dalje v podnajem ni dovoljeno. V primeru oddaje opreme v
podnajem ali rabo drugemu je stranka dolzna RINGER-ju placati pogodbeno kazen v viSini 20% pogodbene
vrednosti.

Stranka ne sme brez pisne odobritve RINGER-ja prenesti opreme na drugo lokacijo (gradbisce). Premik
brez odobritve se smatra kot hujSa krsitev medsebojnega razmerja in je lahko razlog za prekinitev
pogodbe.

2.3. Tehniéna navodila

RINGER je dolzan stranki predloziti vsa potrebna navodila za uporabo, drugo dokumentacijo in morebitne
inStrukcije na gradbis¢u, da omogoci pravilno rokovanje z odri in opazno opremo. V kolikor stranka ne zahteva
navedenega se smatra, da je seznanjena s pravili za rokovanje in usposobljena za delo z odri in opazno opremo.
V kolikor stranka navodil ne uposteva nima pravice do odskodnine.

Resitve in nasvete, ki presegajo tehni¢na navodila, lahko izdajajo le pristojne osebe nasega tehni¢nega oddelka
v pisni obliki. Nasveti z nase strani nas obvezujejo do odskodnine le v primeru, ¢e se nanasajo na uporabo
opreme, ki smo jo dali na razpolago in ¢e smo zagresili grobo malomarnost.
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Idejni opazni nacrt predstavlja idejno resitev in sluzi kot pomoc pri delu na gradbiscu in ne predstavlja projekta
za izvedbo.

Na zahtevo stranke izdela tudi uradno PZI dokumentacijo za katero prevzema odgovornost samo v primeru,
da avtorizirana oseba podjetja RINGER, pred uporabo opreme pregleda sestavljeno konstrukcijo ter z
vpisom v knjigo odrov dovoli uporabo.

2.4. Razno

RINGER si kot dobavitelj odrov in opazne opreme pridrzuje pravico postavitve primernega oglasnega panoja.
RINGER si prav tako pridrzuje pravico, da poljubno slika delo in uporabo opreme na gradbis€u. Slike in
referenco lahko prosto uporabi za lastno promocijo in oglasevanje (internet, katalogi, brosure,...).

Na osnovi podpisane ponudbe stranke bo RINGER izdelal opazni nacrt. V kolikor ni drugace navedeno oziroma
definirano v medsebojni pogodbi RINGER izdeluje idejne opazne nacrte.

3. PRODAIJNI POGOJI

3.1. Placilni pogoji

Prodajna cena opreme so obracuna po veljavnem ceniku in se lahko spremeni brez predhodnega obvestila.

Za nakup opreme veljajo naslednji placilni pogoji:

1. Predplacilo ob narocilu 50%

2. Pred prevzemom 50%

Pogodbena stranka, ki blago kupi, se strinja, da blago kupuje kot kon¢ni kupec le za lastno uporabo.

V primeru nakupa standardne opreme se narocilo smatra potrjeno s podpisom ponudbe. Odstop od
narocila vtem primeru znasa 4% vrednosti opreme.

V primeru nakupa nestandardne opreme se narocilo smatra potrjeno s podpisom ponudbe. V primeru
odstopa stranka nosi vse do tedaj nastale stroske.

V primeru nakupa opreme na obroke se stranka izrecno strinja, da v primeru zamude pri placilu kateregakoli
dogovorjenega obroka zapade faktura v celoti.

3.2. Prevzem opreme

Stranka je dolzna za prevzeto opremo opraviti koli€inski in kakovostni pregled. Morebitne pripombe je
dolzna nemudoma posredovati podjetju RINGER v pisni obliki. Oprema se smatra koli¢insko in kakovostno
prevzeta, Ce stranka ne posreduje pripomb najkasneje naslednji delovni dan po prevzemu v skladis¢u
podjetja RINGER.

3.3. Odkup skozi najem

V kolikor se stranka odloci za nakup opreme iz najema je to dolZzna pisno sporociti najkasneje v 3 mesecih
po pric¢etku posla. Posel se smatra kot pricet zdatumom prvega prevzema opreme. V kolikor tega stranka
ne stori, mu RINGER ni dolZzan priznati deleza predhodno zaracunane najemnine.
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Ce se stranka odlo¢i za nakup opreme skozi najem in o tem v roku pisno obvesti RINGER, se od prodajne
vrednosti opreme, obracunane po ceniku veljavnem na dan nakupa, odsteje 75% Ze obrac¢unanih najemnin.

Stranka mora imeti pred uveljavljanjem odkupa skozi najem poravnane vse zapadle obveznosti. V kolikor
zapadlih obveznosti nima poravnanih, ji RINGER ni dolzan prodati opreme. V primeru koris¢enja odkupa skozi
najem je stranka dolzna 70% preostanka vrednosti poravnati ob uveljavljanju odkupa skozi najem in 30% v
30 dneh.

3.4. Pridrzalna pravica

RINGER in stranka bosta podpisala prodajno pogodbo s pridrzkom lastninske pravice. Stroske priprave in
overovitve nosi stranka.

Blago je do koncnega placila v lasti podjetja RINGER. Prodaja, prenos na drugo lokacijo ali posoja kupljene
opreme tretji osebi pred kon&nim placilom ni dovoljena brez pisnega dovoljenja podjetja RINGER.

V €asu pridrzalne pravice ni dovoljeno blaga rubiti, spremeniti in drugace dati na razpolago tretjemu.

Pogodbena stranka je obvezana, da nemudoma pisno obvesti RINGER, ¢e je blago, ki ima pridrzalno pravico
rubljeno ali je kakorkoli drugace omejena pridrzalna pravica.

V primeru zamude placil pogodbene stranke smo upraviceni, da blago, ki je pod naso pridrzalno pravico,
odvzamemo stranki, ohranimo prodajno pogodbo in na njene stroske transportiramo opremo nazaj. Nadalje
imamo tudi pravico, da odvzeto blago z upostevanjem izkupic¢ka terjatev prodamo naprej. Smo pa obvezani, da
pogodbeno stranko o prodajnem izkupi¢ku obvestimo in pogodbeni stranki damo priloznost, da v roku 4
tednov imensko predlaga tudi druge kupce.

V primeru odstopa od prodajne pogodbe je pogodbena stranka obvezana, da blago, ki ima pridrzalno pravico, v
roku 3 delovnih dni da na razpolago.

4. NAJEMNI POGOJI

4.1. Cena in nac¢in obrac¢una

Ponudbena cena najema opreme je brez DDV. Cena je definirana in je za posamezen artikel fiksna za celotno
obdobje najema.

Cene vkljuc¢ujejo najemnino za 30 dni. V kolikor ni v ponudbi dolo¢eno drugace, bo RINGER stranki zaracunal
najemnino za minimalno 30 dni, ne glede ali je bilo najemno razmerje krajse kot 30 dni. Vsak dodatni dan se
raéuna po enaébi 1/30 cene.

Blago se bo fakturiralo glede na dejansko stevilo posameznih elementov pomnozeno s ceno enega elementa.
Blago se ne bo fakturiralo na enoto m=2.

Najem zacne teci z dnem, ko je blago za najem nalozeno na transportno vozilo v skladis¢u podjetja RINGER.
Ce stranka blaga ne prevzame v dogovorjenem roku, te¢e najem od dne, ko je bilo blago na razpolago.

Najem traja do dne, ko stranka vrne opremo v skladis¢e RINGER. RINGER si pridrzuje pravico obracunati najem
po dejanskih dnevih najema ne glede na morebitne vrednostne ali Casovno omejene narocilnice izstavljene s
strani stranke, morebitne pripise na podpisano ponudbo ali na drug nacin pisno potrjenega sprejema poslane
ponudbe.
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RINGER bo stranki zaracunal najemnino na zadnji delovni dan v mesecu.
Ce ni drugace doloeno, velja cena franko skladi&¢e RINGER.

4.2. Placilni pogoji

Placilni pogoji se oblikujejo glede na boniteto stranke in izkusenj pri preteklinh poslih. Standardni placilni rok
pri najemu opreme je 15 dni, po izstavitvi fakture. Pogoj za izdajo opreme je placilo kavcije v viSini 30%
vrednosti opreme

Stranki se izrecno strinjata, da so poleg placila obveznosti na TRR, placila v obliki asignacij, cesij, medsebojnih
in veriznih kompenzacij ter drugih vsebinsko enakih nacinov zapiranja medsebojnih obveznosti, normalen in
obi¢ajen nacin zapiranja medsebojnih obveznosti.

Stranka daje izrecno dovoljenje RINGER-ju, da se v primeru zamude pri plac¢ilu obrne neposredno na
investitorja oziroma strankinega narocnika in ga skladno z 631. ¢lenom OZ pozove, da poravna obveznosti
namesto njega.

V primeru zamude placil dosledno obracunavamo zamudne obresti. V primeru neplacil stranko pozovemo s
pisnim opominom. Nastale stroSke opomina v vrednosti 5 EUR krije stranka.

4.3, Dobavni roki

Dobavni rok za¢ne teci z datumom sklenjene pogodbe.

RINGER dobavlja stranki v rokih, ki so obi¢ajni, to je za standardno opremo najkasneje v 7 koledarskih dneh od
pisnega narocila stranke za manjse koli¢ine in v 21 dneh od pisnega narocila stranke za vecje koli¢ine.
Specialno opremo pa v rokih, ki bodo sprejemljivi za stranko.

Okvirne dobavne roke je potrebno upostevati kot informacijo. Ce dobavni rok zakasni za ve& kot 14 dni, ima
stranka pravico, da odstopi od pogodbe.

Stanja, ki so nastala zaradi vigje sile (motnje v proizvodnji, stavke, zakashitve dobav glavnih in/ali pomoznih
surovin,..) podaljsajo dobavni rok oziroma ga prestavijo. Navedeno velja pod pogojem, da RINGER stranko o
tem pisno obvesti.

Z izpolnitvijo dobavnega roka izpolni RINGER svoje obveznosti do pogodbene stranke.

4.4, Dobava

StroSek dobave najetega blaga na gradbisce nosi stranka, kot tudi zavarovanje na poti. Prav tako stranka krije
stroske vracila blaga v skladis¢e. Blago v najemu bo stranka prevzela in razdolzila s podpisanim odpremnim
dokumentom podjetja RINGER.

4.5. Prevzem opreme

Stranka je dolzna na gradbis¢u za prevzeto opremo opraviti koli€inski in kakovostni pregled. Morebitne
pripombe je dolzna nemudoma posredovati v pisni obliki. Oprema se smatra koliC¢insko in kakovostno
prevzeta, Ce stranka ne posreduje pisnih pripomb najkasneje naslednji delovni dan po prevzemu opreme na
gradbiscu.

V kolikor stranka ne posreduje pripomb na kakovost opreme v navedenem roku se smatra, da je dobavljena
oprema brezhibna. To pomeni, da se razume, da je skladna z zahtevanimi standardi iz prirocnika »Quality
Criteria for Rental Formwork« pripravljena v okviru zdruzenja GUteschutzverbandBetonschalungen.

Pri upraviceni reklamaciji lahko RINGER po lastni presoji v dolo¢enem roku nadomesti manjkajoci del, ga
popravi ali izstavi dobropis. Morebitne pomanjkljivosti ne vplivajo na dogovorjen rok placila. Delna reklamacija
ne more biti vzrok zadrzanja placila za nesporni del. Dokler stranka ne izpolni svojih obveznosti, lahko RINGER
zavrne odpravo pomanjkljivosti.
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V kolikor RINGER dobavlja ne-tipske elemente, pod katerimi se razumejo konstrukcije, ki so lahko
sestavljene tako iz tipskih kot tudi ne-tipskih elementov, je stranka dolZzna pisno najkasneje naslednji
delovni dan po prevzemu opreme na gradbisSCu sporociti morebitna odstopanja od projektne
dokumentacije. Morebitne napake in pomanjkljivosti bo RINGER odpravil v razumnem roku.

V kolikor stranka ne posreduje pripomb na kakovost opreme v navedenem roku se smatra, da je
dobavljena oprema brezhibna in skladna s projektno dokumentacijo.

Po kon¢anem najemu si RINGER pridruzuje pravico, da v roku 14 dni od prevzema blaga nazaj v skladisce
pregleda blago in ugotovi kvaliteto vrnjenega blaga. V primeru ugotovljenih poskodb RINGER, po
elektronski posti, stranki posreduje porocilo o skodi in predlozi ustrezne fotografije. Stranka je dolzna v 8
dneh posredovati morebitne pripombe. Po preteku pritozbenega roka RINGER izda racun.

V kolikor stranka razdolzi opremo brez dokumentacije ali uporabi svoje dokumente, se stranka izrecno
strinja, da v primeru kasneje ugotovljenih razlik v koli¢inah, sprejema koli¢ine ugotovljene s strani RINGER.

4.6. Kakovostni kriteriji pri odpremi

» Pri odpremi mora biti oprema ocis¢ena. Dovoljeni so ostanki cementnega mleka. Ostanki betona in
drugih materialov so dovoljeni v manjsih koli¢inah zgolj na hrbtnih straneh opaznih elementov, na
spodnjem delu podpornikov, da ni motena uporaba.

» Vse luknje na opremi morajo biti brez ostankov betona.

» Ob odpremi morajo biti vsi Zeblji, vijaki in drugi tujki odstranjeni iz opreme.

» Oprema mora biti polno funkcionalna v vsemi pripadajo¢imi kosi.

» Lesenielementi ne smejo biti krajsani ali drugace krojeni, razen v dogovoru s stranko.

4.7. Odstop in odskodnina

V primeru, da bi se gospodarski pogoji, pod katerimi je bila sklenjena pogodba, izredno spremenili, ali v
primeru, da je bila dobava blaga, ¢eprav samo zac¢asno, nemogoca, ima RINGER pravico, da brez dodatnega
roka odstopi od pogodbe.

Do izplacila odSkodnine (vklju¢no tistih po zakonu o zasciti potrosnika), smo obvezani le v primeru, da nam
je dokazana groba malomarnost. Nadomestilo za izgubljen dobic¢ek pogodbeni stranki ne pripada.

Pravica do kakrsnihkoli drugih odSkodnin s strani pogodbene stranke ni mozna.

V primeru najema opreme se narocilo smatra potrjeno s podpisom ponudbe. Odstop od narocila je v tem
primeru mozen ob dogovoru oziroma privolitvi RINGER. Obracunajo se stroski skladis¢enja ter priprave, ki
znasajo 4% vrednosti opreme.

V primeru daljSih zamud pri placilin (30 dni in ve¢) ali v primeru zmanjsanja kreditne sposobnosti
pogodbene stranke, ima RINGER pravico pogodbo odpovedati in sicer s 5 dnevnim odpovednim rokom. V
primeru insolvené¢nega postopka RINGER odpoveduje pogodbo s takojsnjim uc¢inkom. Pogodbena stranka
je obvezana, da najeto blago v roku 3 delovnih dni vrne v skladis¢e RINGER.

V primeru odpovedi pogodbe zaradi zamude pri placilih ima RINGER pravico prevzeti lastnistvo nad

kupljenim blagom, neodvisno od tega, kje se blago nahaja, torej tudi, e se nahaja na gradbiscih, v skladis¢u
ali poslovnih prostorih stranke.
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4.8. Naklad in razklad

Stranka je dolzna vsaj tri delovne dni pred vsako dobavo ali vragilom opreme, svojo namero sporociti
podjetju RINGER. V primeru nenapovedanega prihoda si RINGER pridrzuje pravico zavrnitve oziroma ne
garantira, da bo mozen naklad ali razklad tekom tekocega delovnega dne.

Uradne ure za naklad in razklad opreme so:

5 Od PONEDELIJKA do PETKA od 8.00 do 15.00.

Naklad in razklad izven uradnih ur je mozen po predhodnem pisnem dogovoru. Cena razklada in naklada
izven uradnih ur se obrac¢una skladno z veljavnim cenikom.

Blago mora biti zlozeno za razklad skladno s pravilnikom o vracdilu opreme v skladis¢e RINGER. V
nasprotnem se lahko blago zavrne ali zaraCuna rocni razklad. Cena ro¢nega razklada se obracuna skladno z
veljavnim cenikom.

5. KAKOVOSTNI KRITERIJI PRI VRACILU OPREME

V nadaljevanju prikazujemo zahtevano Cistoco ob vracilu opreme in pravila, ki opredeljujejo dovoljene in
nedovoljene poskodbe na opremi. Postavljeni standardi izhajajo iz internih RINGER navodil za kriterije in
kakovost ter smernic prirocnika »Quality Criteria for Rental Formwork« pripravljena v okviru zdruzenja
GUteschutzverbandBetonschalungen.

5.1. Splosni pogoji pri vracilu

»  Pri vracCilu mora biti oprema ociS¢ena. Dovoljeni so ostanki cementnega mleka. Ostanki betona in drugih
materialov so dovoljeni v manjsih koli¢inah zgolj na hrbtnih straneh opaznih elementov in na spodnjem
delu podpornikov, da ni motena uporaba. Odstranjevanje vecjih koli¢in betona se zaracuna po veljavnem
ceniku.

»  V opremo ni dovoljeno vrtati luken].

» Vse luknje na opremi morajo biti brez ostankov betona.

»  Ob vracilu morajo biti vsi Zeblji, vijaki in drugi tujki odstranjeni iz opreme.

»  Popravilo opreme (ravnanje, krivljenje, varjenje, menjava opaznih povrsin,..) s strani stranke je prepovedano
in se izvede zgolj v delavnici podjetja Ringer.

»  Krajdanje in/ali krojenje lesenih elementov je prepovedano. Leseni elementi s tovrstnimi posegi se smatrajo
kot poskodovani in bodo zaracunani najemniku v celotni vrednosti po veljavhem ceniku.

»  PrinadomesCanju opreme se morajo uporabiti le originalni rezervni deli podjetja Ringer.

»  Oprema mora biti polno funkcionalna z vsemi pripadajoimi kosi. Manjkajo¢a oprema in oprema z
manjkajolimi deli se bo zaracunala skladno s to¢ko 4.6.

»  Vse poskodbe opreme in stroski ¢is¢enja prekomerno umazane opreme se zaracunajo po veljavnem
ceniku.
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5.2. Ciséenje in obraéun poskodovane opreme

Oprema se Cisti na gradbiscu. V primeru, da Cistoca opreme pri vracanju v skladis¢e ni zadovoljiva, ima
RINGER pravico opremo zavrniti. Ci¢enje opreme lahko v pisnem dogovoru s stranko opravi tudi RINGER. V
kolikor ni dogovorjeno drugace se upostevajo cene navedene v veljavnem ceniku.

Vse manjkajoce elemente ali elemente, ki so tako poskodovani, da niso ve¢ funkcionalni, mora stranka

placati po polni ceni, ki velja na dan vracila, razen e ni drugace doloceno v medsebojni pogodbi. Pri manjsih
poskodbah RINGER doloci viSino stroskov popravila ali zmanjsanje vrednosti blaga.

RINGER bo poskodovano opremo skladis€il 30 koledarskih dni od posredovanja porocila o Skodi. V kolikor
stranka ne prevzame opreme v tem roku si RINGER pridrzuje pravico, da material zavrze. Stranki v tem

primeru zapade lastninska pravica na poskodovani opremi.

RINGER bo v svojem skladis¢u opravljal popravila na opazni opremi po veljavnem ceniku.

5.3. Kakovostni kriteriji vracila panelnega opaza (ST2000, Master,
Master PRO, AluDEK)

5.3.1. Obloge

Luknje, udrtine in druge posSkodbe povrsine
opaza manjse od 4 mm so dovoljene,
neomejeno.

o
. Sanacija ni potrebna.

Luknje, udrtine, izvrtane Iluknje in druge
poskodbe povrSine opaza vecje od 4 mm in
manjSe od 50 mm se popravijo s korekcijskimi
plo&€icami @ 60 mm in zaracunajo po veljavnem
ceniku.

Popravilo z okroglimi korekcijskimi

, plos¢icami.

@ RINGER Splosni pogoji poslovanja
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Dovoljene so praske, razpoke in raze do globine
1,5 mm, oziroma, ¢e niso globje od plastificirane
plasti.

e
. Sanacija ni potrebna.

Praske, razpoke in raze z globino vec kot
debelina plastificirane plasti in najvecjo dolzino
200 mm in Sirino 30 mm se popravijo s
podolgovatimi korekcijskimi plos€icami 30 x 200
mm in zaracunajo po veljavnem ceniku.

‘ Popravilo s podolgovatimi
korekcijskimi plos¢icami.

Poskodovane obloge, ki imajo luknje, izvrtane
luknje, udrtine in druge poskodbe obloge vecje
od 50 mm ali praske, razpoke in raze daljse od
200 mm ali sSirSe od 30 mm je potrebno
zamenjati z novimi. Menjava obloge se zaracuna

po veljavnem ceniku.

A Menjava celotne obloge.

Povrsine opaza, Ki jim robovi in vogali segajo iz
ravnine za ve¢ kot 1 mm je potrebno zamenjati.
StroSek zamenjave se zaracuna po veljavnem

ceniku.

A Menjava celotne obloge.

Splosni pogoji poslovanja
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Poskodbe zaradi vibriranja niso dovoljene.

Menjava celotne obloge.

Betonsko mleko je dovoljeno.

Beton in druge substance na oblogi ali okvirju
niso dovoljene z izjemo manjsih koli¢in na hrbtni
strani okvirjev. Cis¢enje oblog se zaraduna po
veljavnem ceniku.

Q(
0
(2]

enje

Obloga mora biti tesno vpeta v okvir panela.
Tesnilna masa okrog obloge in odprtin mora biti
neposkodovana. Menjava tesnilne mase se bo
zaracunala po veljavnem ceniku.

0 Menjava tesnila

Vse luknje univerzalnih panelov morajo biti
zatesnjene s &epi za univerzalni panel. Ci&¢enje
betona iz lukenj in manjkajoc¢i Cepi se bodo
zaraCunali po veljavnem ceniku.

‘ Ciséenje betona iz lukenj in
sanacija odprtin ter namestitev

, novih ¢epov.

Splosni pogoji poslovanja
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5.3.2. Okuvirji
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Profili ne smejo biti deformirani ali ukrivljeni do
take mere, da bi s tem poslabsali funkcionalnost
okvirjev pri uporabi. Dovoljene so manjse
deformacije (vdrtine do 100 mm dolZine in do 3
mm globine, praske, ukrivljenosti,...), Ce je
zagotovljena  ravnost robov  opaza. Pri
popravljivin deformacijah se zaracuna popravilo
(ravnanje profilov na hrbtni strani ali menjava
obloge in ravnanje okvirja), pri ne popravljivih pa
se po veljavhem ceniku zaracuna polna cena
panelnega opaza (okvirja z oblogo), ki velja na
dan vracila v skladu s tocko 3.3.

Odstranitev obloge, sanacija okvirja
in namestitev nove obloge;
ali menjava celotnega panela.

Splosni pogoji poslovanja
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) Razpoke niso dovoljene, z izjemo manjsih
lasastih razpok na mestih zascitnih kotnikov. Po
veljavnem ceniku se zaracuna polna cena
panelnega opaza (okvirja z oblogo), ki velja na
dan vracila v skladu s tocko 3.3.

Menjava celotnega panela

@ RINGER Splosni pogoji poslovanja 13
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Luknje, ki nastanejo zaradi mehanskih poskodb,
niso dovoljene. Sprejemljive so manjse luknje, kot
so tiste, ki jih naredijo pnevmatski stroji za
zabijanje zebljev s premerom do 3 mm. Pri
popravljivih luknjah (luknje vecje od 3 mm in
manjse od 30 mm) se zaracCuna popravilo, pri ne
popravljivih pa se po veljavhem ceniku zaracuna
polna cena panelnega opaza (okvirja z oblogo) v
skladu s tocko 3.3.

A Menjava celotnega panela

V luknjah na okvirju ne sme biti betona. Na
okvirjih ne sme biti vecjih ostankov betona in
druge umazanije. Dovoljeno je cementno mleko.
Manjsi ostanki betona so dovoljeni zgolj na hrbtni
strani okvirjev. Cis€enje se bo zaracunalo po
veljavnem ceniku.

o .
- Ciséenje

Splosni pogoji poslovanja
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5.3.3. Vezni material in dodatki

Vezni material in dodatki, ki niso kompletni, ker

jim manjkajo posamezni sestavni deli, ki tvorijo
celoto se, v kolikor ni mozno popravilo, po polni
ceni celotnega kosa opreme zaracunajo po
veljavnem ceniku v skladu s to¢ko 3.3.

Menjava veznega materiala ali
dodatkov

@ RINGER Splosni pogoji poslovanja -]5
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Dovoljene so rahle deformacije, ki ne vplivajo na
funkcionalnost ali nosilnost opreme. Moc¢no
deformiran vezni material in dodatki, ki niso vec
funkcionalni se zaracunajo po polni ceni celotnega
kosa opreme po veljavnem ceniku v skladu s to¢ko
3.3.

Menjava veznega materiala ali
dodatkov

Splosni pogoji poslovanja
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Razpoke in odlomljeni deli niso dovoljeni in se
zaraCunajo po veljavnem ceniku po polni ceni
celotnega kosa opreme v skladu s toc¢ko 3.3.

Menjava veznega materiala ali
dodatkov

@ RINGER Splosni pogoji poslovanja 17



N Funkcionalnost mora biti 100%. Preizkus 100 %
funkcionalnosti se izvede le naklju¢no na sumljivih
kosih  opreme. Ne-funkcionalna oprema se
zaraCuna po polni ceni veljavnega cenika v skladu s
tocko 3.3.

Menjava veznega materiala ali
dodatkov
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) Modificiranje veznega materiala in dodatkov ni
dovoljeno. Modificirani kosi bodo zaracunani po
polni ceni po veljavhem ceniku v skladu s tocko
33

Menjava veznega materiala ali
dodatkov

Z izjemo povrsin, ki so v kontaktu z betonom, so
lahko vezni material in dodatki korodirani v
manjsem obsegu, ¢e zagotavljajo funkcionalnost.
Kosi, ki bodo preve¢ korodirani se zaracunajo po
polni ceni celotnega kosa opreme po veljavhem
ceniku v skladu s to¢ko 3.3

Menjava veznega materiala ali
dodatkov

Na veznem materialu in dodatkih ne sme biti
vecjih ostankov betona in druge umazanije.
Dovoljeno je cementno mileko. Ci&€enje se bo
zaracunalo po veljavnem ceniku.

o .
. Ciséenje

@ RINGER Splosni pogoji poslovanja



5.3.4. Leseni nosilci H20
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Modificiranje (krajSanje, ozenje, Zaganje utorov...)
lesenih nosilcev H20 ni dovoljeno. Modificirani
kosi bodo zara¢unani po polni ceni po veljavhem
ceniku v skladu s to¢ko 3.3.

A Menjava nosilca

Luknje Zebljev so dovoljene. Vrtanje lukenj je
dovoljeno samo v stojini. Pri ¢emer ne smejo biti
vecje od @ 30 mm in ne bolj na gosto, kot 2 luknji
na tekoci meter (s tem da mora biti najmanjsa
razdalja med luknjami najmanj 100 mm). Nosilci
z neustreznimi luknjami bodo zarac¢unani po
polni ceni po veljavnem ceniku v skladu s tocko
33

A Menjava nosilca

Dovoljeni so zgolj povrsinske praske in zarezi z
zago, do globine 2 mm. Nosilci z globljimi zarezi
bodo zarac¢unani po polni ceni po veljavnem
ceniku v skladu s toc¢ko 3.3.

A Menjava nosilca

Splosni pogoji poslovanja
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Odlomljeni deli nosilcev so dovoljeni zgolj v
pasnicah. Dovoljeni so bo¢no odlomljeni deli po
celotni visSi pasnice z globino manjso od 10 mm
in dolZzino manjSo od 500 mm in posevno
odlomljeni vogali pasnic v Sirini do 30 mm in
dolzini do 500 mm. Nosilci z vecjimi poskodbami
bodo zaraCunani po polni ceni po veljavnem
ceniku v skladu s to¢ko 3.3.

Menjava nosilca

Razpoke, Siroke do 2 mm, so dovoljene v
pasnicah samo v smeri dolge osi nosilca.
Razpoke pre¢no ali poSevno na os nosilca v
pasnici ali v katerokoli smer v stojini niso
dovoljene. Nosilci z nedovoljenimi razpokami
bodo zaraCunani po polni ceni po veljavnem
ceniku v skladu s to¢ko 3.3.

Menjava nosilca

Splosni pogoji poslovanja
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Zaklju¢na kapa nosilca mora biti
neposkodovana. Nosilci s poskodovanimi kapami
bodo zaraCunani po polni ceni po veljavnem
ceniku v skladu s tocko 3.3.

Menjava nosilca

Betonsko mleko je dovoljeno. Beton in druge
substance na nosilcu niso dovoljene. Vijaki in
7eblji niso dovoljeni. Cis¢enje nosilcev bo
zaracunano po veljavnem ceniku.

Menjava nosilca

Splosni pogoji poslovanja

22



5.3.5. Podporniki

©) RINGER

Barvanje ali Zganje/termi¢na obdelava nosilcev ni
dovoljena. Obarvani ali oZgani nosilci bodo
zaracunani po polni ceni po veljavnem ceniku v
skladu s to¢ko 3.3.

A Menjava nosilca

ManjSe udrtine so dovoljene, ¢e ne vplivajo na
funkcionalnost podpornika. Podpornik se mora
brez vecjega napora rocno izvle¢i po celotni
dolzini. Podporniki, ki niso ve¢ polno funkcionalni
bodo zarac¢unani po polni ceni po veljavnem
ceniku v skladu s tocko 3.3.

A Menjava nosilca

Splosni pogoji poslovanja
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Luknje na glavi in nogi podpornika morajo biti

N brez betona. Cis&enje podpornikov bo zara¢unano
po veljavnem ceniku. Vrtanje dodatnih lukenj ni
dovoljeno. Podporniki z dodatno izvrtanimi
luknjami bodo zaracunani po polni ceni po
veljavnem ceniku v skladu s to¢ko 3.3.

o _
. Cis¢enje podpornika

Na zunanji cevi podpornika so dovoljeni ostanki

cementnega mleka in manjsi ostanki betona,
vecje koli¢ine betona niso dovoljene. Zunanja cev
na obmodju z navoji ne sme imeti ostankov

betona, cementno mleko pa samo, e ni ovirano
delovanje. Na notranji cevi podpornikov ostanki
betona niso dovoljeni. Cis&enje bo zaradunano po
veljavnem ceniku.

o .
. Ciséenje podpornika

Vrtanje dodatnih lukenj ni dovoljeno. Podporniki z
dodatno izvrtanimi luknjami bodo zaracunani po
polni ceni po veljavhem ceniku v skladu s tocko
3.3. Praske so dovoljene. Razpoke na sestavnih
delih ali zvarih niso dovoljene. Podporniki z
razpokami bodo zaraCunani po polni ceni po
veljavnem ceniku v skladu s tocko 3.3.

Deformacije na sti¢ni plos¢i na glavi in nogi

podpornika so dovoljene do 1 mm stran od
podpornika in 3 mm v smeri proti podporniku.
Ravnanje ali menjava sestavnih delov
podpornikov bo zaracunano po veljavnem ceniku.

Menjava podpornika

@ RINGER Splosni pogoji poslovanja



5.3.6. Glave

Dovoljene so rahle deformacije, ki ne vplivajo na
funkcionalnost. Elementi z vegjimi deformacijami
bodo zarac¢unani po polni ceni po veljavnem
ceniku v skladu s tocko 3.3.

Menjava glave

Ostanki cementnega mleka so dovoljeni. Ostanki
drugih materialov in umazanije niso dovoljeni.
Cis¢enje glav se bo zaratunalo po veljavnem
ceniku.

C .
. Ciscenje glave

@ RINGER Splosni pogoji poslovanja 25



5.4. Kakovostni kriteriji vrac¢ila konzolnih odrov

Funkcionalnost posameznih elementov konzolnih odrov mora biti zagotovljena. To pomeni, da morajo
biti vsi sestavni deli posameznega kosa opreme prisotni in delujoCi. Kosi opreme z manjkajocimi ali ne
delujoc¢imi sestavnimi deli bodo zaracunani po polni ceni po veljavnem ceniku v skladu s toc¢ko 3.3.

Pri nadomescanju delov opreme se morajo uporabiti le originalni rezervni deli.

5.4.1. Leseni deli

) Dovoljene so rahle deformacije, ki ne vplivajo na
funkcionalnost. Elementi z vegjimi
deformacijami bodo zaracunani po polni ceni po
veljavnem ceniku v skladu s to¢ko 3.3.

A Menjava odra

Poskodbe desk in plos¢ konzolnih odrov so
dovoljene do globine 10 mm od roba. Zarezi zag
N in druge praske so dovoljene do globine 1 mm v

vzdolzni smeri. V preCni smeri zarezi niso
dovoljeni. Poskodovani konzolni odri bodo
zaracunani po polni ceni po veljavnem ceniku v
skladu s to¢ko 3.3.

A Menjava odra

@ RINGER Splosni pogoji poslovanja
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Luknje od vijakov in Zebljev so dovoljene. Vrtanje

lukenj ni dovoljeno. Poskodovani konzolni odri

bodo zaraCunani po polni ceni po veljavnem

ceniku v skladu s tocko 3.3.

Vijaki in Zeblji niso dovoljeni. Odstranjevanje le-
1 N teh bo zaracunano po veljavnem ceniku.
Krajsanje ali druge modifikacije niso dovoljene.
Poskodovani konzolni odri bodo zaracunani po
polni ceni po veljavnem ceniku v skladu s tocko
3.3

A Menjava odra

Dovoljene so sledi cementnega mileka. Cis&enje
ostankov betona in druge umazanije se bo
zaracunalo po veljavnem ceniku.

o .
. Ciséenje odra

Barvanje ali temperaturna obdelava ni
dovoljeno. Poskodovani konzolni odri bodo
zarac¢unani po polni ceni po veljavnem ceniku v
skladu s tocko 3.3.

A Menjava odra
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5.4.2. Kovinski deli in dodatki

Dovoljene so rahle deformacije, ki ne vplivajo na funkcionalnost. Elementi z vecjimi deformacijami bodo
zarac¢unani po polni ceni po veljavnem ceniku v skladu s toc¢ko 3.3.

Kovinski deli in dodatki so lahko korodirani v manjsem obsegu, ¢e zagotavljajo funkcionalnost. Kosi, ki bodo
prevec korodirani se zaracunajo po polni ceni celotnega kosa opreme po veljavhem ceniku v skladu s to¢ko
3.3.

Praske so dovoljene. Razpoke na sestavnih delih ali zvarih niso dovoljene. Kovinski deli in dodatki z
razpokami bodo zaracunani po polni ceni po veljavnem ceniku v skladu s tocko 3.3.

Dovoljene so sledi cementnega mileka. Ostanki betona, barv, fasad in drugih materialov niso dovoljeni.
Ciseenje se bo zara¢unalo po veljavnem ceniku. V kolikor &iEenje ne bo mogoce, se bodo kovinski deli in
dodatki z razpokami zara¢unali po polni ceni po veljavnem ceniku v skladu s to¢ko 3.3.

5.5. Kakovostni kriteriji vracila gradbenih odrov

Funkcionalnost posameznih elementov konzolnih odrov mora biti zagotovljena. To pomeni, da morajo biti
vsi sestavni deli posameznega kosa opreme prisotni in delujoc¢i. Kosi opreme z manjkajo¢imi ali ne
delujocimi sestavnimi deli bodo zaracunani po polni ceni po veljavnem ceniku v skladu s tocko 3.3.

Pri nadomescanju delov opreme se morajo uporabiti le originalni rezervni deli.

5.5.1. Leseni deli

Dovoljene so rahle deformacije, ki ne vplivajo na
funkcionalnost. Elementi z vecjimi deformacijami
bodo zaracunani po polni ceni po veljavhem
ceniku v skladu s tocko 3.3

A Menjava elementa
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Poskodbe desk in lesenih podnic gradbenih
odrov so dovoljene do Sirine 10 mm od roba.
Zarezi Zag in druge praske so dovoljene do
globine 1T mm v vzdolzni smeri. V pre¢ni smeri
zarezi niso dovoljeni. Dovoljene so do 2 mm
Siroke razpoke v vzdolzni smeri podnice.
Poskodovani leseni deli bodo zaracunani po
polni ceni po veljavhnem ceniku v skladu s tocko
33.

A Menjava elementa

Luknje od vijakov in zebljev so dovoljene. Vrtanje
lukenj ni dovoljeno. Poskodovani leseni deli
bodo zarac¢unani po polni ceni po veljavnem
ceniku v skladu s tocko 3.3.

Vijaki in Zeblji niso dovoljeni. Odstranjevanje le-
teh bo zaracunano po veljavnem ceniku.

o _
. Ciséenje elementa

Splosni pogoji poslovanja
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Ostanki cementnega mleka so dovoljeni.
Ostanki drugih materialov in umazanije niso
dovoljeni. Cid¢enje elementov se bo zara¢unalo
po veljavhem ceniku.

oe .
- Ciséenje elementa

Barvanje ali temperaturna obdelava ni

dovoljeno. Poskodovani leseni deli bodo
zaracunani po polni ceni po veljavhem ceniku v
skladu s tocko 3.3.

Menjava elementa

5.5.2. Kovinski deli in dodatki

Kovinski deli in dodatki so lahko korodirani v manjsem obsegu, ¢e zagotavljajo funkcionalnost. Kosi, Ki
bodo prevec¢ korodirani se zaracunajo po polni ceni celotnega kosa opreme po veljavnem ceniku v
skladu s tocko 3.3.

Praske so dovoljene. Razpoke na sestavnih delih ali zvarih niso dovoljene. Kovinski deli in dodatki z
razpokami bodo zaracunani po polni ceni po veljavhem ceniku v skladu s tocko 3.3.

Dovoljene so sledi cementnega mleka. Ostanki betona, barv, fasad in drugih materialov niso dovoljeni.

Cis¢enje se bo zarac¢unalo po veljavnem ceniku. V kolikor &is&enje ne bo mogode, se bodo kovinski deli
in dodatki z razpokami zaracunali po polni ceni po veljavhem ceniku v skladu s tocko 5.3.

@ RINGER Splosni pogoji poslovanja
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Dovoljene so rahle deformacije, ki ne vplivajo na
funkcionalnost. Elementi z vedjimi
deformacijami bodo zarac¢unani po polni ceni
po veljavnem ceniku v skladu s tocko 3.3.

Menjava elementa

Dovoljene so sledi cementnega mleka. Ostanki
betona, barv, fasad in drugih materialov niso
dovoljeni. Cis¢enje se bo zaracunalo po
veljavnem ceniku. V kolikor ¢&is¢enje ne bo
mogoce, se bodo kovinski deli zaracunali po
polni ceni po veljavhem ceniku v skladu s tocko
3.3

Menjava elementa

Splosni pogoji poslovanja
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5.6. Ostalo

Tocka se nanaSa na ostale opazne sisteme (mize, DEK 2000, opazne konstrukcije, transportni material,
...). Splosna pravila pri poskodbah in ¢istoci so:

e Beton in druge substance na elementih niso dovoljene, dovoljen je ostanek betonskega mleka.

¢ ManjsSe udrtine in izbokline na opremi so dovoljene, ¢e ne vplivajo na funkcionalnost.

¢ Vse luknje na opremi morajo biti brez betona.

e Prinadomescanju delov opreme se morajo uporabiti le originalni rezervni deli.

e Oprema mora ob vracilu zadrzati vso funkcionalnost.

VIRI:
GSV Guidelines: Quality Criteria for Rental formwork (Version April 2003)

Interni pravilniki RINGER GmbH.
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